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IBM-ova pogodba o izmenjavi zaupnih informacij   
Namen obeh pogodbenih strank v zvezi s to pogodbo je zagotavljanje varovanja zaupnih informacij 
(informacije) ob sočasnem omogočanju izvajanja njunih poslovnih dejavnosti. Obe pogodbeni stranki 
soglašata, da v primeru, ko ena od njiju (informator) razkrije Informacije drugi (prejemniku), veljajo 
določila te ogodbe. 

1. Razkritje  

Informacije so lahko razkrite bodisi: 

1) pisno; 
2) s predajo predmetov; 
3) z omogočanjem dostopa do informacij, ki jih lahko vsebuje katera od baz podatkov; ali  
4) z ustno oziroma z vizualno predstavitvijo.  

Informacije morajo biti označene z informatorjevo omejitveno oznako. Če informacije niso označene s 
takšno oznako ali so razkrite ustno, bodo kot zaupne opredeljene v času razkritja.  

2. Obveznosti  

Prejemnik soglaša, da bo: 

1) z enako skrbnostjo in preudarnostjo, kot ravna s svojimi lastnimi infromacijami, ki jih ne želi 
razkriti, objaviti ali razširjati, ravnal tudi z informatorjevimi informacijami, tudi zato, da bo preprečil 
njihovo razkritje, objavo ali razširjanje; in 

2) uporabljal informatorjeve informacije v tiste namene, zaradi katerih so bile razkrite ali kako 
drugače, vendar v informatorjevo korist. 

 
Prejemnik lahko informacije razkrije: 

1)   svojim zaposlenim, ki te informacije potrebujejo in zaposlenim katerekoli pravne osebe, ki jo 
nadzoruje ali s katero je pod skupnim nadzorom in ki potrebujejo te informacije. Nadzorovanje 
pomeni lastništvo ali nadzor, neposredno ali posredno, več kot 50 odstotkov glasovalnih delnic;  

2)    katerikoli drugi stranki, vendar z informatorjevim predhodnim pisnim soglasjem.  

Pred razkritjem katerikoli od zgoraj navedenih strank, si bo prejemnik pridobil pisno soglasje te 
stranke, ki bo zadoščalo za zahtevo, da ta stranka ravna z informacijami v skladu s to pogodbo.  

Prejemnik lahko razkrije informacije v takšnem obsegu kot zahteva zakon, vendar mora o tem 
nemudoma obvestiti informatorja, zato da ima le-ta primerno možnost, da zavaruje te  informacije.   

3. Obdobje zaupnosti  

Za informacije, ki so razkrite v skladu s to pogodbo, veljajo določila te pogodbe še dve leti po 
začetnem datumu njihovega razkritja.  

4. Izjeme v zvezi z obveznostmi 

Prejemnik lahko razkrije, objavlja, razširja in uporablja informacije, ki: 

1)  so že v njegovi posesti in jih je prejel brez obveznosti varovanja zaupnosti;  
2)  jih je razvil neodvisno;  
3)  jih je prejel iz drugega vira in ne od informatorja, brez obveznosti varovanja zaupnosti; 
4) ki so bile že dostopne javnosti takrat ko jih je prejel ali pa so postale dostopne javnosti brez 

prejemnikove krivde; ali  
5)  jih je informator razkril drugi osebi brez obveznosti varovanja zaupnosti.  

Prejemnik lahko v okviru svojih poslovnih aktivnosti uporablja zamisli, zasnove in know-how, vsebovan 
v informatorjevih informacijah, ohranjenih na pomnilnikih prejemnikovih zaposlenih, ki so imeli dostop 
do informacij, v skladu s to pogodbo.  

5. Zavrnitve odgovornosti  

INFORMATOR DAJE INFORMACIJE BREZ KAKRŠNEGAKOLI JAMSTVA.   

Informator ne odgovarja za kakršnokoli škodo, ki bi morebiti nastala zaradi uporabe informacij, 
razkritih v skladu s to pogodbo.  
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Niti ta pogodba, niti kakršnokoli razkritje informacij v skladu z njo, prejemniku ne daje nikakršne 
pravice ali pravice do uporabe v zvezi s kakršnokoli blagovno znamko, avtorsko pravico ali patentom, 
ki ga informator že ima ali ga bo pridobil oziroma ga bo nadzoroval kasneje.   

6. Splošno  

Ta pogodba ne zahteva, da katerakoli od pogodbenih strank razkrije ali prejme Informacije.  

Nobena od pogodbenih strank ne bo prepustila ali kako drugače prenesla svojih pravic oziroma ne bo 
delegirala svojih obveznosti, ki jih ima v skladu s to pogodbo brez predhodnega pisnega soglasja 
druge pogodbene stranke. Vsak takšen poskus je ničen. 

Prejem informacij v skladu s to pogodbo prejemnika ne bo oviral ali kakorkoli omejeval, da ne bi:  

1) dobavljal drugim izdelkov ali storitev, ki bi lahko bile konkurenčne informatorjevim izdelkom ali 
storitvam;  

2) dobavljal izdelkov ali storitev informatorjevim konkurentom; ali  

3) svojih zaposlenih premeščal po svoji lastni presoji.  

Prejemnik bo 1) upošteval vse veljavne izvozne in uvozne zakone in predpise, vključno s predpisi 
glede embarga in sankcij, ki so povezani z njimi in 2) razen v primeru, ko ga pooblašča veljavno 
vladno dovoljenje ali predpis, ne bo neposredno ali posredno izvozil ali ponovno izvozil nikakršnih  
tehničnih informacij ali programske opreme, za katero veljajo določila te pogodbe, (vključno z 
neposrednimi izdelki takšnih tehničnih informacij ali programske opreme) nobeni prepovedani 
destinaciji ali državi (vključno z izdajo državljanom katerekoli izmed prepovedanih držav, kjerkoli so 
locirani), tako kot je podrobno navedeno v takšnih veljavnih izvoznih predpisih. Veljavost tega 
odstavka se bo nadaljevala tudi po odpovedi ali po poteku veljavnosti te pogodbe in po zgoraj 
navedenem obdobju zaupnosti ter bo ostala v veljavi vse dokler ne bo izpolnjen.  
 
To pogodbo lahko spremeni samo pisni dogovor, ki ga podpišeta obe pogodbeni stranki.  

Vsaka pogodbena stranka lahko to pogodbo odpove pisno, z enomesečnim odpovednim rokom. Vsa 
tista določila te pogodbe, ki po svoji naravi presegajo njeno trajanje, ostajajo v veljavi vse do njihove 
izpolnitve in obvezujejo vsakokratne pravne naslednike in osebe, na katere so prenesene predmetne 
obveznosti.  

Obe pogodbeni stranki soglašata z uporabo zakonov Republike Slovenije za urejanje, presojanje in 
uveljavljanje vseh pravic, dolžnosti in obveznosti v zvezi s predmetom te pogodbe,, ne glede na kolizijo 
s pravnimi načeli.  

Pogodba predstavlja popolno in izključno izjavo soglasja v zvezi z razkritji informacij med 
pogodbenima strankama in nadomešča vse predhodne ustne ali pisne komunikacije med 
pogodbenima strankama v zvezi s temi razkritji. S spodnjim podpisom pogodbeni stranki soglašata z 
določili te pogodbe. Po podpisu pogodbe se vsaka njena reprodukcija, opravljena z zanesljivimi 
sredstvi (na primer, fotokopija ali faksimile) šteje kot original. 

 

Dogovorjeno  med    
  

           IBM Slovenija d.o.o.  
  
Podpisal 
______________________________________ 

Podpis pooblaščene osebe  

Podpisal 
_____________________________________ 

Podpis pooblaščene osebe 
Ime (tipkano ali tiskano):      Ime (tipkano ali tiskano):  
Datum:      Datum:      
Identifikacijska številka:      Številka pogodbe:      
Naslov:      IBM-ov naslov: 
  

 
 

Prosimo, da po podpisu vrnete izvod te pogodbe na zgoraj navedeni “IBM-ov naslov”  
 


